
- Нет, все не так, Рози.

- Ваше величество, пора.

Не успела я заметить, как пришло время парада, а рука папы не дотронулась до меня. Сидя на
руках у Нанука, я забралась в карету. Сэр Бойд присоединился к рыцарям Зиона и поехал
позади кареты на белой лошади.

Ворота открылись, когда прозвонил громадный колокол, сигнализирующий о времени, и
начался парад. Как только мы покинули ворота, мои уши сотряс оглушительный рев. Я
тщательно подражала мягкой улыбке Нанука и махала рукой, как он.

Папа не мог сосредоточиться на церемонии парада и стоял рядом со мной, суетясь, как щенок,
которому надо выйти. Он коснулся моих красиво уложенных волос, нежно разгладил
смявшийся плащ и постучал по маленькой сережке у меня в ухе пальцем.

Наконец, он, будто решившись, стал оправдываться:

- Ро, ро...

- Ваше величество, пожалуйста, улыбайтесь. Народ Эстерии смотрит.

Когда Лив с улыбкой на лице холодно произнес это, папа стиснул зубы. Но со стороны
казалось, что они мягко улыбаются, как действительно дружная семья. Насколько это
невероятно.

Пожевывая дрожащими губами, я тайком расслабила их.

- Хм, Розиана. То, что папа сказал насчет дрянного... «Это очаровательный предмет,
излучающий идеальный блеск, его нельзя схватить, даже если захочешь подержать в руке, и не
сумеешь его получить, даже если захочешь». Вот что я имел в виду. Тебе не кажется, что
другие чувствовали бы себя обделенными, если бы прекрасное украшение было только у
Берника?

- Пф-ф.

Не сдержавшись, Эрайт, когда услышал длинное и нелепое объяснение папы, расхохотался.

Почему-то мне показалось, что и я сейчас начну смеяться. Поэтому я сжала губы и
постаралась установить контроль над своим выражением лица, а потом раскрыла отцу объятия.



Затем я улыбнулась и сказала:

- Пожалуйста, обними меня. Папа.

На лице папы появилось глубоко растроганное выражение, и он быстро обнял меня. Нанук на
мгновение усилил хватку, чтобы не отпустить меня, но это было бесполезно перед силой отца.

Ц-ц, - он коротко прищелкнул языком.

 

* * *

Парад закончился благополучно. То же самое относилось и к последующему банкету.

Я проводила время, шутя с сэром Бойдом и оставив в покое отца, который был занят тем, что
приветствовал посланников со всех концов земли и обсуждал с ними положение дел.

- Сэр Бойд, яблоко, которое смеется, какое оно?

- Не уверен. Что вы хотели сказать на этот раз? - спросил он бунтарски.

Постепенно он начинал говорить дерзким тоном.

- Зеленое.

- В самом деле...

- Мистер Деус.

Когда я уже хотела что-то сказать, из воздуха появился какой-то мужчина и зашептал ему на
ухо. Он сурово нахмурился.

У обоих на лицах были серьезные выражения, так что я сделала глоток и спокойно стала
наблюдать. Вскоре сэр Бойд отвел меня во дворец принцессы.

- Еще не было объявлено о завершении банкета, неужели мне можно вернуться?

- Да. Должно быть, вы устали, так что, прошу, сейчас отдохните.



Сказал он твердым тоном.

 

* * *

- Мистер Деус.

Элита Зиона, отправившаяся на поиски поставщика Надана, вернулась.

Это был сигнал. Деус сразу же отвел принцессу во дворец. Аура Эрдоса, когда он убедился, что
Розиана ушла из банкетного зала, изменилась.

Скрытая в темноте жажда крови распространилась по залу. Эрдос расслабленно сидел на
троне, подперев подбородок рукой, но его холодная энергия оторвала всех собравшихся от дел
и заставила посмотреть на него. Неожиданно даже оркестр прекратил играть.

- На колени.

Этот голос, в отличие от прежнего вялого тона, был полон силы. В мгновение ока появившиеся
из разных мест рыцари Зиона связали послов княжества Каркун и прижали их к холодному
полу.

Пока все, побледнев, смотрели на неожиданно поднявшуюся суету, посланник империи
Роттенхэм, почти такой же сильной, как и Эстерия, спросил:

- Что за чертовщина тут происходит? Празднование основания империи...

- Ах, как шумно.

Стоило Эрдосу сделать легкий жест, словно он отгонял жука, как посланник немедленно
умолк. Поскольку сила, которая вдавливала его в пол, была такой мощной, что он даже не мог
удержаться на ногах.

- После того, как будет завершено все, что необходимо, банкет продолжится в другом зале.

- То, что необходимо?..

- С этого момента наша империя Эстерия объявляет войну княжеству Каркун.



Эрдос оглядел банкетный зал, притихший, как дохлая мышь и тихо рассмеялся. Толпа затаила
дыхание, услышав очевидное, хотя и скрытое недовольство в его голосе. 
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